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2008 © Koninklijke Philips Elect�ronics N.V. Alle 
Recht�e vorbehalt�en. 
Die Spezifikat�ionen können ohne vorherige 
Ankündigung geändert� werden. Die Marken sind 
Eigent�um von Koninklijke Philips Elect�ronics N.V. 
oder dem jeweiligen Markeninhaber. Philips behält� 
sich das Recht� vor, jederzeit� Änderungen an 
Produkt�en vorzunehmen, ohne bereit�s ausgeliefert�e 
Produkt�e ent�sprechend ändern zu müssen. 
Die in diesem Handbuch beschriebenen 
Informat�ionen ent�sprechen dem vorgesehenen 
Verwendungszweck des Syst�ems. Wenn das 
Produkt� oder zugehörige Module bzw. Verfahren 
für andere als die hier beschriebenen Zwecke 
eingeset�zt� werden sollen, muss zunächst� 
best�ät�igt� werden, dass diese dafür zugelassen 
und geeignet� sind. Philips gewährleist�et�, dass das 
Mat�erial selbst� gegen keine US-Pat�ent�e verst�ößt�. 
Es werden weder ausdrücklich noch konkludent� 
weit�ere Gewährleist�ungen gegeben.

Garant�ie 
Verlet�zungsgefahr, Beschädigung des •	
Fernsehgerät�s oder Verfall der Garant�ie! 
Versuchen Sie niemals, das Fernsehgerät� 
selbst� zu reparieren.
Gebrauchen Sie das Fernsehgerät� und das •	
Zubehör nur gemäß dem vom Herst�eller 
vorgesehenen Verwendungszweck.
Das hint�en am Fernsehgerät� aufgedruckt�e •	
Vorsicht�szeichen weist� auf eine 
St�romschlaggefahr hin. Nehmen Sie niemals 
die Abdeckung des Fernsehgerät�s ab. 
Wenden Sie sich für Wart�ungsarbeit�en und 
Reparat�uren st�et�s an Philips. 
 

Die Durchführung von Vorgängen, •	
die in diesem Handbuch ausdrücklich 
verbot�en werden oder Anpassungen und 
Mont�agearbeit�en, die in diesem Handbuch 
nicht� empfohlen oder aut�orisiert� werden, 
führen zum Verfall der Garant�ie.

Open-Source-Soft�ware
Dieses Fernsehgerät� ent�hält� Open-Source-
Soft�ware.

Philips GBU Hospit�alit�y biet�et� hiermit� an, auf 
Anfrage eine vollst�ändige comput�erlesbare 
Kopie des ent�sprechenden Quellcodes auf 
einem Dat�ent�räger zu liefern oder verfügbar zu 
machen, der normalerweise für den Aust�ausch 
von Soft�ware verwendet� wird. Dafür wird eine 
Gebühr erhoben, die die Kost�en für die physische 
Vert�eilung von Quellcode nicht� überst�eigt�.

Um den Quellcode zu erhalt�en, schreiben Sie 
an folgende Adresse: 
Philips Singapore Pt�e Lt�d  
- Philips GBU Hospit�alit�y 
Soft�ware Development� Manager 
620A Lorong 1 Toa Payoh  
Singapur 319762

Dieses Angebot� ist� für einen Zeit�raum von 
3 Jahren ab dem Kaufdat�um dieses Produkt�s 
gült�ig.

Pixeleigenschaft�en 

Dieses LCD-Produkt� verfügt� über eine 
hohe Anzahl von Farbpixeln. Der Ant�eil der 
effekt�iven Pixel bet�rägt� zwar mindest�ens 
99,999 %, es können jedoch t�rot�zdem 
permanent� schwarze Punkt�e oder helle 
Licht�punkt�e (rot�, grün oder blau) auf dem 
Bildschirm erscheinen. Dies ist� eine st�rukt�urelle 
Eigenschaft� des Bildschirms (innerhalb der 
Grenzen anerkannt�er Indust�riest�andards) und 
st�ellt� keine Fehlfunkt�ion dar.

Einhalt�ung von EMF-Vorschrift�en
Koninklijke Philips Elect�ronics N.V. produziert� 
und verkauft� Produkt�e für Verbraucher, die wie 
jedes elekt�ronische Gerät� generell in der Lage 
sind, elekt�romagnet�ische Signale auszusenden 
und zu empfangen.  
Eine der wicht�igst�en Unt�ernehmensphilosophien 
von Philips ist� es, alle erforderlichen 
Gesundheit�s- und Sicherheit�smaßnahmen 
für unsere Produkt�e zu ergreifen, um alle 
geset�zlichen Vorschrift�en zu erfüllen und den 
zum Fert�igungszeit�punkt� gelt�enden EMF-
St�andards sicher gerecht� zu werden. 
Philips sieht� es als eine Verpflicht�ung an, 
Produkt�e herzust�ellen und zu vert�reiben, die 
keine gesundheit�sschädlichen Effekt�e aufweisen. 
Philips best�ät�igt�, dass die vom Unt�ernehmen 
hergest�ellt�en Produkt�e nach dem heut�igen 
St�and der Wissenschaft� sicher verwendet� 
werden können, sofern sie fachgerecht� für den 
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® Kensingt�on und Micro Saver sind 
einget�ragene US-Marken der ACCO World 
Corporat�ion mit� ert�eilt�en Eint�ragungen und 
angemeldet�en Anwendungen in anderen 
Ländern auf der ganzen Welt�. Alle anderen 
einget�ragenen und nicht� einget�ragenen Marken 
sind Eigent�um des jeweiligen Inhabers.

vorgesehenen Verwendungszweck eingeset�zt� 
werden.  
Philips nimmt� bei der Ausarbeit�ung 
int�ernat�ionaler EMF- und Sicherheit�sst�andards 
eine akt�ive Rolle ein, was das Unt�ernehmen 
dazu befähigt�, weit�ere Ent�wicklungen in 
der St�andardisierung schon früh in seinen 
Produkt�en umzuset�zen.

St�romversorgungssicherung (nur GB)

Dieses Fernsehgerät� ist� mit� einem zugelassenen 
eingekapselt�en St�eckverbinder ausgest�at�t�et�. Wenn 
die St�romversorgungssicherung ausgewechselt� 
werden muss, muss diese durch eine Sicherung 
des gleichen, auf dem St�ecker angegebenen 
Nennwert�s (z. B. 10 A) erset�zt� werden.

Ent�fernen Sie die Sicherungsabdeckung und 1. 
die Sicherung. 

Die Ersat�zsicherung muss den 2. 
Anforderungen von BS 1362 gerecht� 
werden und mit� dem ASTA-Zeichen 
gekennzeichnet� sein. Wenn die Sicherung 
verloren geht�, wenden Sie sich an Ihren 
Händler, um zu best�ät�igen, dass Sie den 
richt�igen Typ verwenden. 

Set�zen Sie die Sicherungsabdeckung wieder 3. 
auf.

Gemäß EMV-Richt�linie darf der St�ecker an 
diesem Produkt� nicht� vom Net�zkabel ent�fernt� 
werden.

Copyright�

VESA, FDMI und das VESA Mount�ing 
Compliant�-Logo sind Marken der Video 
Elect�ronics St�andards Associat�ion.

Windows Media ist� ent�weder eine einget�ragene 
Marke oder Marke der Microsoft� Corporat�ion 
in den USA und/oder anderen Ländern. 
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1 Wichtiger Hinweis
Lesen Sie vor der Verwendung des 
Fernsehgerät�s alle Anweisungen und st�ellen 
Sie sicher, dass Sie diese verst�anden haben. 
Wenn Schäden auft�ret�en, weil Sie die folgenden 
Anweisungen nicht� beacht�et� haben, verfällt� die 
Garant�ie.

1�1 Sicherheit
St�romschlag- und Brandgefahr!•	

Set�zen Sie das Fernsehgerät� niemals •	
Regen oder Wasser aus. St�ellen Sie 
niemals Behält�er wie z. B. Vasen 
in die Nähe des Fernsehgerät�s. 
Wenn Flüssigkeit�en in oder auf 
das Fernsehgerät� gelangen, ziehen 
Sie sofort� das Net�zkabel aus der 
St�eckdose. Wenden Sie sich an Philips 
und vereinbaren Sie eine Prüfung des 
Fernsehgerät�s, bevor Sie es erneut� 
verwenden.
Bewahren Sie das Fernsehgerät�, die •	
Fernbedienung oder die Bat�t�erien 
niemals in der Nähe offener Flammen 
auf und set�zen Sie diese Komponent�en 
niemals direkt�em Sonnenlicht� aus.
Um eine Verbreit�ung von Bränden zu •	
verhindern, halt�en Sie Kerzen oder 
andere Flammen st�et�s von diesem 
Produkt� fern. 

St�ecken Sie niemals Gegenst�ände in •	
die Belüft�ungsschlit�ze oder andere 
Öffnungen des Fernsehgerät�s.
Beim Drehen des Fernsehgerät�s •	
st�ellen Sie sicher, dass kein Zug 
auf das Net�zkabel ausgeübt� wird. 
Durch übermäßige Zugbelast�ung 
des Net�zkabels können sich die 
Verbindungen lösen und es kann zu 
Bogenbildung kommen.
Kurzschluss- oder Brandgefahr! •	

Set�zen Sie die Fernbedienung oder •	
Bat�t�erien niemals Regen, Wasser oder 
übermäßiger Hit�ze aus.
Vermeiden Sie jegliche Kraft�einwirkung •	
auf die St�eckverbindungen 
des Net�zkabels. Teilweise lose 
St�eckverbindungen können zu 
Bogenbildung oder Bränden führen.
Verlet�zungsgefahr und Gefahr einer •	
Beschädigung des Fernsehgerät�s! 
Zum Anheben und Tragen des •	
Fernsehgerät�s, das über 25 kg wiegt�, sind 
zwei Personen erforderlich.
Wenn Sie das Fernsehgerät� auf •	
einem St�änder mont�ieren, darf nur 
der mit�geliefert�e St�änder verwendet� 
werden. Befest�igen Sie den St�änder 
gut� am Fernsehgerät�. St�ellen Sie das 
Fernsehgerät� auf einer glat�t�en, ebenen 
Oberfläche auf, die das Gewicht� des 
Fernsehgerät�s und des St�änders t�ragen 
kann.
Das Fernsehgerät� muss an der •	
Wandhalt�erung befest�igt� werden, die 
für dieses Fernsehgerät� vorgesehen ist� 
und an einer Wand, die das Gewicht� 
des Fernsehgerät�s sicher t�ragen kann. 
Koninklijke Philips Elect�ronics N.V. 
übernimmt� keine Haft�ung für eine 
unsachgemäße Wandbefest�igung, die zu 
einem Unfall oder einer Verlet�zung führt�.

Gefahr der Verlet�zung von Kindern! •	
Beacht�en Sie die folgenden 
Vorsicht�smaßnahmen, um zu verhindern, 
dass das Fernsehgerät� umfällt� und dadurch 
Kinder verlet�zt�: 

St�ellen Sie das Fernsehgerät� niemals •	
auf eine Oberfläche, die mit� einem Tuch 
oder einem anderen Mat�erial bedeckt� 
ist�, das weggezogen werden kann.
Acht�en Sie darauf, dass kein Teil des •	
Fernsehgerät�s über den Rand der 
Aufst�ellfläche ragt�.
St�ellen Sie das Fernsehgerät� niemals auf •	
hohe Möbel (wie z. B. Bücherschränke), 
ohne sowohl das Möbelst�ück als auch 
das Fernsehgerät� an einer geeignet�en 
St�rukt�ur zu befest�igen (z. B. an einer 
Bet�onwand).
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Klären Sie Kinder darüber auf, dass •	
es gefährlich ist�, auf Möbelst�ücke 
hinaufzuklet�t�ern, um an das Fernsehgerät� 
zu gelangen.

Gefahr der Überhit�zung! Das Fernsehgerät� •	
darf nicht� in beschränkt�en Räumen wie 
z. B. in einem Bücherschrank aufgest�ellt� 
werden. Lassen Sie st�et�s einen Freiraum von 
mindest�ens 10 cm um das Fernsehgerät� herum, 
damit� die Luft� ungehindert� zirkulieren kann. 
Acht�en Sie darauf, dass keine Gardinen oder 
andere Gegenst�ände die Belüft�ungsschlit�ze des 
Fernsehgerät�s bedecken.
Verlet�zungs-, Brandgefahr und Gefahr einer •	
Net�zkabelbeschädigung! St�ellen Sie das 
Fernsehgerät� oder andere Objekt�e niemals 
auf das Net�zkabel.
Ziehen Sie beim Aufziehen eines •	
Gewit�t�ers Net�z- und Ant�ennenkabel aus 
den St�eckdosen. Berühren Sie niemals 
Teile des Fernsehgerät�s, Net�zkabel oder 
Ant�ennenkabel während eines Gewit�t�ers.
Gefahr einer Gehörschädigung! Vermeiden •	
Sie den Gebrauch von Köpfhörern mit� hohen 
Laut�st�ärken und über lange Zeit�räume.
Erlauben Sie Kindern niemals, auf das •	
Fernsehgerät� hinaufzuklet�t�ern oder damit� 
zu spielen.
St�ellen Sie das Fernsehgerät� an einem •	
Ort� auf, an dem es nicht� umgest�oßen, 
umgeworfen oder umgekippt� werden kann.
Gehen Sie wie folgt� vor, wenn das •	
Fernsehgerät� bei Temperat�uren unt�er 5 °C 
t�ransport�iert� wurde:
Nehmen Sie das Fernsehgerät� aus dem Kart�on.1. 
Wart�en Sie so lange, bis das Fernsehgerät� 2. 
Raumt�emperat�ur erreicht� hat�.
Inst�allieren Sie das Fernsehgerät�.3. 

1�2 Pflege des Bildschirms
Vermeiden Sie möglichst� die Anzeige •	
von St�andbildern. St�andbilder sind Bilder, 
die über längere Zeit�räume auf dem 
Bildschirm angezeigt� werden. Dazu gehören 
Bildschirmmenüs, Videot�ext�seit�en, schwarze 
Balken, Börseninformat�ionen, Kanallogos 
und Zeit�anzeigen. Wenn die Anzeige von 
St�andbildern unvermeidbar ist�, reduzieren 
Sie den Bildschirmkont�rast� und die 
Helligkeit�, um den Bildschirm vor Schäden 
zu schüt�zen. 

Ziehen Sie vor der Reinigung das Net�zkabel •	
aus der St�eckdose.
Wischen Sie das Fernsehgerät� und den •	
Rahmen mit� einem weichen, feucht�en Tuch 
ab. Wenden Sie am Fernsehgerät� niemals 
St�offe wie Alkohol, Chemikalien oder 
Haushalt�sreiniger an.
Gefahr einer Beschädigung des Bildschirms! •	
Berühren, drücken oder krat�zen Sie den 
Bildschirm niemals mit� einem Gegenst�and.
Um Verformungen und Verfärbungen zu •	
vermeiden, wischen Sie Wassert�ropfen 
möglichst� umgehend ab.

1�3 Recycling
Dieses Produkt� wurde aus Mat�erialien •	
und Komponent�en der höchst�en 
Qualit�ät� hergest�ellt�, die recycelt� und 
wiederverwendet� werden können.
Dieses Produkt� wurde so konst�ruiert� und •	
hergest�ellt�, dass seine Mat�erialien recycelt� 
werden können. Wenn ein Produkt� mit� 
einem durchgekreuzt�en Mülleimersymbol 
gekennzeichnet� ist�, unt�erliegt� es der 
Europäischen Richt�linie 2002/96/EG. 

Dieses Produkt� darf nicht� im normalen •	
Hausmüll ent�sorgt� werden. Informieren 
Sie sich über die vor Ort� gelt�enden 
Recyclingvorschrift�en oder fragen Sie Ihren 
Händler. Durch die vorschrift�sgemäße 
Ent�sorgung des alt�en Produkt�s leist�en Sie 
einen wicht�igen Beit�rag, die Umwelt� und die 
Gesundheit� der Menschen vor Gefahren zu 
schüt�zen.
Die diesem Produkt� beiliegende •	
Fernbedienung wird mit� Bat�t�erien 
bet�rieben, die den Best�immungen 
der Europäischen Richt�linie 2006/66/
EG unt�erliegen und nicht� im normalen 
Hausmüll ent�sorgt� werden dürfen. 
Informieren Sie sich über die vor Ort� 
gelt�enden Vorschrift�en über die gesondert�e 
Ent�sorgung von Bat�t�erien.
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6. HDMI 1/2/3 
HDMI-Eingangsanschlüsse für Blu-ray Disc-
Player, digit�ale Empfänger, Spielkonsolen und 
andere HD-Gerät�e

AUDIO 7. IN 
Miniklinkenbuchse für den Eingang von 
PC-Audiosignalen (beim Anschluss eines 
PCs über den DVI-HDMI-Adapt�er)

TV 8. ANTENNA

Smart�Card-Schacht� 9. 
Schacht� für kompat�ible 32-Pin-Smart�cards

10. VGA In 
Eingangsanschluss für PCs oder andere Gerät�e

11. DATA 1 (RJ 12) 
Anschluss für Syst�emt�erminal

12. DATA 2 (RJ 45) 
Anschluss für Syst�emt�erminal

8	Ω	13. , 
Anschluss für WC-Laut�sprecher (St�ereo-
Klinkenst�ecker)

Das Fernsehgerät2 

2�1 Anschlussübersicht

14

 6

15

16
17
18

19

20

125 34

 7

8
9

10

11
12
13

1. EXT 1 
Erst�er SCART-Anschluss für DVD-
Player, Videorecorder, digit�ale Empfänger, 
Spielkonsolen und andere SCART-Gerät�e. 
Unt�erst�üt�zt� Audio L/R, FBAS Ein/Aus, RGB.

2. EXT 2 
Zweit�er SCART-Anschluss. Unt�erst�üt�zt� 
Audio L/R, FBAS Ein/Aus.

3. EXT 3 
Komponent�envideo (Y Pb Pr) und Audio-
L/R-Eingangsanschlüsse für DVD-Player

4. SPDIF OUT 
Audioausgangsanschlüsse für Media Cent�er 
oder andere Audiosyst�eme

5. SERV� U 
Anschluss für den Service (hier keine 
Kopfhörer anschließen)
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MENU3. 

VOLUME +/-4. 

5. Bet�riebsanzeige/Fernbedienungssensor

6. Uhr

* 14. (Kopfhörer) 
St�ereo-Miniklinkenst�ecker

AUDIO 15. L/R 
Audio-L/R-Eingangsbuchse für Composit�e- 
und S-Video-Gerät�e

16. VIDEO 
Videoeingangsbuchse für Composit�e-Gerät�e

17. S-VIDEO 
S-Video-Eingangsbuchse für S-Video-Gerät�e

18. USB 
USB-Anschluss für Speichergerät�e

19. HDMI 
Zusät�zlicher HDMI-Anschluss für mobile 
HD-Gerät�e

20. COMMOM INTERFACE 
Schacht� für Condit�ional Access Modules

Hinweis  D
Det�ailliert�e Anschlussinformat�ionen 
finden	Sie	in	der	Gebrauchsanweisung	des	
bet�reffenden Gerät�s. 

2�1�1 Seitliche Bedienelemente und 
Anzeigen 

1

2

4

6

3

POWER

PROGRAM

MENU

VOLUME

5 

POWER1. 

PROGRAM +/-2. 
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3 Fernbedienung
Det�ailliert�e Informat�ionen zur Fernbedienung 
finden Sie in Kapitel 5, „Fernbedienungsübersicht“.

Gästefernbedienung

Für Set�up und Konfigurat�ion  

 

Setup-Fernbedienung

Diese Fernbedienung kann gesondert� erworben 
werden und biet�et� Funkt�ionen für Inst�it�ut�ional 
TV/Professional und Business Solut�ions sowie 
Smart�Card-Einst�ellungen.

POWER

SLEEP

GUIDE

CLOCK A / V

SMART

GUEST

DCM

SETUP

TEXT

RECALL

HCLOV

CC

RESET CH

E F G

8

0

1

4 5 6

7 9

2 3

M A/CH

++
_ _

DB CA

+_
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4 Erste Schritte
In diesem Abschnit�t� finden Sie die wicht�igst�en 
Informat�ionen zum Aufst�ellen und Inst�allieren 
des Fernsehgerät�s. 

4�1 Aufstellen des Fernsehgeräts
Neben der Lekt�üre der Sicherheit�sanweisungen 
in Abschnitt 1.1 beacht�en Sie vor dem Aufst�ellen 
des Fernsehgerät�s Folgendes: 

Der ideale Abst�and zum Fernsehen ist� das •	
Dreifache der Bildschirmgröße.
St�ellen Sie das Fernsehgerät� an einem Ort� auf, •	
an dem kein Licht� auf den Bildschirm fällt�.

Schließen Sie alle Gerät�e an, bevor Sie das •	
Fernsehgerät� aufst�ellen.

•	 Das Fernsehgerät� ist� auf der Rückseit�e mit� 
einer Kensingt�on-Sicherung ausgest�at�t�et�. 

 
Wenn Sie zum Diebst�ahlschut�z ein Kensingt�on-
Schloss (nicht� im Lieferumfang ent�halt�en) 
anschließen, st�ellen Sie das Fernsehgerät� in der 
Nähe eines fest�en Objekt�s auf (wie z. B. einem 
Tisch), der bequem an dem Schloss befest�igt� 
werden kann.

Wandmontage des 4�2 
Fernsehgeräts

WARNUNG  B
Die Wandmont�age des Fernsehgerät�s darf 
nur	von	einem	qualifizierten	Techniker	
vorgenommen werden. Koninklijke Philips 
Elect�ronics N.V. übernimmt� keine Haft�ung 
für eine unsachgemäße Mont�age, die zu 
einem Unfall oder einer Verlet�zung führt�.

Schritt 1 - Erwerb einer VESA-
kompatiblen Wandhalterung

Je nach der Größe des Bildschirms erwerben 
Sie eine der folgenden Wandhalt�erungen:

Bildschirm- 
größe  
(Zoll/cm)

Typ der VESA-
kompatiblen 
Wandhalterung 
(mm)

Besondere 
Anweisungen

22"/56 cm Einst�ellbar  
100 x 100

Keine

26"/66 cm Einst�ellbar 
100 x 200

Keine

32"/81 cm Einst�ellbar 
300 x 300

Die VESA-
kompat�ible 
Wandhalt�erung 
muss vor dem 
Befest�igen des 
Fernsehgerät�s 
auf 200 x 300 
eingest�ellt� 
werden.

42”/107 cm 
oder größer

Fest� 400 x 400 Keine

Schritt 2 - Befestigen der VESA-
kompatiblen Wandhalterung am 
Fernsehgerät

Suchen Sie auf der Rückseit�e des 1. 
Fernsehgerät�s die vier Befest�igungsmut�t�ern. 

Fahren Sie mit� den Anweisungen fort�, 2. 
die der erworbenen VESA-kompat�iblen 
Wandhalt�erung beiliegen.
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HINWEIS  D
Beim Befest�igen der VESA-kompat�iblen 
Wandhalt�erung am Fernsehgerät� verwenden 
Sie für 26-Zoll-Modelle M4-Schrauben, für 
32-Zoll-Modelle M6-Schrauben und für 
größere Modelle M8-Schrauben (Schrauben 
nicht� im Lieferumfang ent�halt�en).

4�3 Anschließen des Antennenkabels

Suchen Sie auf der Rückseit�e des Fernsehgerät�s 1. 
den Anschluss TV ANTENNA.
Schließen Sie ein Ende eines Ant�ennenkabels 2. 
(nicht� im Lieferumfang ent�halt�en) an den 
Anschluss TV ANTENNA an. Wenn das 
Ant�ennenkabel nicht� in die Buchse passt�, 
verwenden Sie einen Adapt�er.
Schließen Sie das andere Ende des 3. 
Ant�ennenkabels an die Ant�ennendose an 
und vergewissern Sie sich, dass das Kabel 
an beiden Enden fest� eingest�eckt� ist�.

Anschließen des Netzkabels4�4 

WARNUNG  B
Vergewissern Sie sich, dass die Net�zspannung 
mit� der Spannung übereinst�immt�, die hint�en auf 
der Rückseit�e des Fernsehgerät�s aufgedruckt� 
ist�. Wenn die Spannung nicht� übereinst�immt�, 
schließen Sie kein Net�zkabel an.

So schließen Sie das Netzkabel an

Hinweis  D
Der Ort� der Net�zbuchse hängt� vom Modell 
des Fernsehgerät�s ab.

Suchen Sie auf der Rückseit�e oder 1. 
Unt�erseit�e des Fernsehgerät�s nach der 
Net�zbuchse AC IN.
Schließen Sie das Net�zkabel an die 2. 
Net�zbuchse AC IN an.
Schließen Sie das Net�zkabel an die 3. 
St�eckdose an und vergewissern Sie sich, 
dass das Kabel an beiden Enden fest� 
eingest�eckt� ist�.

WARNUNG  C
Vergewissern Sie sich vor dem Anschließen 
des Fernsehgerät�s an das Net�z, dass die 
Net�zspannung mit� dem Wert� übereinst�immt�, 
der unt�erhalb der Kabelabdeckung 
angegeben ist�. 
Um das Fernsehgerät� problemlos von 
der Net�zversorgung t�rennen zu können, 
vergewissern Sie sich, dass Sie zu jeder Zeit� 
freien Zugang zum Net�zkabel haben. Wenn 
Sie das Net�zkabel abnehmen, ziehen Sie 
immer am St�ecker und niemals am Kabel. 

4�5 Einsetzen der Batterien in 
die Fernbedienung

Hinweis  D
Die Fernbedienung ist� im Lieferumfang nicht� 
ent�halt�en. Erwerben Sie eine Fernbedienung 
des Typs 22AV1105/10 von einem 
aut�orisiert�en Philips Händler. 
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Schieben Sie die Bat�t�erieabdeckung hint�en 1. 
auf der Fernbedienung auf.

Set�zen Sie die beiden beiliegenden Bat�t�erien 2. 
ein (Größe AAA, Typ LR03). Acht�en Sie 
darauf, dass die Pole (+ und -) der Bat�t�erien 
mit� den Kennzeichnungen im Bat�t�eriefach 
übereinst�immen.

Schieben Sie die Bat�t�erieabdeckung wieder 3. 
auf.

Tipp   E
Nehmen Sie die Bat�t�erien heraus, wenn 
Sie die Fernbedienung für einen längeren 
Zeit�raum nicht� verwenden möcht�en.

4�6 Vorbereiten des Fernsehgeräts 
für digitale Dienste

Verschlüsselt�e digit�ale TV-Kanäle können mit� 
einem Condit�ional Access Module (CAM), 
das mit� einer Smart�Card vom Anbiet�er 
des digit�alen TV-Dienst�es eingest�eckt� ist�, 
ent�schlüsselt� werden. 

Mit� dem CAM können je nach Anbiet�er 
und Dienst� (z. B. digit�ales Pay-TV) mehrere 
digit�ale Dienst�e freigeschalt�et� werden. 
Weit�ere Informat�ionen zu den Dienst�en 
und Nut�zungsbedingungen erhalt�en Sie vom 
Anbiet�er des digit�alen TV-Dienst�es.

Verwenden des 4�6�1 Conditional Access 
Module (CAM)

WARNUNG  B
Schalt�en Sie vor dem Einst�ecken eines 
CAM das Fernsehgerät� aus. Beacht�en Sie 
unbedingt� die im Folgenden beschriebenen 
Anweisungen. Durch das falsche Einst�ecken 
eines CAM können sowohl das CAM als 
auch das Fernsehgerät� beschädigt� werden. 

Unt�er Beacht�ung der Anweisungen, die auf 1. 
dem CAM aufgedruckt� sind, st�ecken Sie das 
CAM vorsicht�ig in den Common-Int�erface-
Schacht� an der Seit�e des Fernsehgerät�s.  

Drücken Sie das CAM soweit� wie möglich 2. 
hinein. 

Schalt�en Sie das Fernsehgerät� ein und 3. 
wart�en Sie, bis das CAM akt�iviert� wurde. 
Dies kann einige Minut�en dauern.

Hinweis  D
Nehmen Sie das CAM nicht� aus dem 
Schacht�. Durch das Herausnehmen 
des CAM werden die digit�alen Dienst�e 
deakt�iviert�.

4�6�2 Zugriff auf CAM-Dienste

Rufen Sie das Menü 1. SETUP auf.

Drücken Sie 2. ï, um CONFIGURATION 
> SECURITY (Konfigurat�ion > Sicherheit�) 
auszuwählen.

Drücken Sie 3. ï, um CI CARD  (CI-Kart�e) 
auszuwählen und Æ, um YES (Ja) 
auszuwählen. 
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 SECURITY
SECURITY    STANDARD
KEYBOARD LOCK    ALL
REMOTE CONTROL LOCK      NO
VIDEO OUT MUTE      NO
USB BREAKIN       NO
EPG       NO
TXT/MHEG       NO
CI CARD       YES

Drücken Sie 4. MENU (Menü) oder M, um 
das Menü zu schließen.
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Übersicht über die 5 
Fernbedienung

Hinweis  D
Die Fernbedienung ist� im Lieferumfang nicht� 
ent�halt�en. Erwerben Sie eine Fernbedienung 
des Typs 22AV1105/10 von einem 
aut�orisiert�en Philips Händler. 

In diesem Abschnit�t� finden Sie eine 
det�ailliert�e Übersicht� über die Funkt�ionen der 
Fernbedienung vom Typ 22AV1105/10.

1

2
3
4
5

7

10

8

9

11

14

6

15

13

16

18

17

19

12

.1.   
Schalt�et� das Fernsehgerät� von St�andby aus 
ein oder zurück in den St�andby-Bet�rieb

GUIDE2.  
Schalt�et� den elekt�ronischen 
Programmführer ein oder aus. Nur für 
digit�ale Kanäle verfügbar

RADIO3.  
Biet�et� Zugriff auf die Radiokanäle
SUBTITLE4.  
Blendet� Unt�ert�it�el ein oder aus
Farbt�ast�en 5. 
Auswahl von Vorgängen, Videot�ext�seit�en 
oder Einst�ellung des Sleep-Timers

ALARM OFF6.  
Deakt�iviert� die Alarmfunkt�ion. Nur für 
Modelle mit� Uhranzeige verfügbar
OK7.  
Akt�iviert� eine Einst�ellung
Navigat�ionst�ast�en 8. 
Aufwärt�s Î, Abwärt�s ï, Links Í und 
Recht�s Æ zum Navigieren durch das Menü

TELETEXT 9.  
Blendet� den Videot�ext� ein oder aus
P +/-10.  
Umschalt�en zum nächst�en oder vorherigen 
Kanal
Nummernt�ast�en11.  
Auswahl eines Kanals, einer Seit�e oder 
einer Einst�ellung

∏12.  
Auswahl eines Bildformat�s

13. MHEG CANCEL 
Deakt�iviert� Digit�alt�ext� oder int�erakt�ive 
Dienst�e (nur in GB)

14. [ 
St�ummschalt�en oder Ton wiederherst�ellen
”15.  +/- 
Laut�st�ärke erhöhen oder verringern
MENU16.  
Blendet� das Menü ein oder aus
ALARM ON17.  
Akt�iviert� die Alarmfunkt�ion. Nur für 
Modelle mit� Uhranzeige verfügbar
PAY TV18.  
Biet�et� Zugriff auf die Pay-TV-Kanäle
INFO19.  
Biet�et� Zugriff auf die Informat�ionskanäle
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6 Setup des 
Fernsehgeräts

Die Bildschirmmenüs unt�erst�üt�zen Sie beim 
Set�up und Inst�allieren der Kanäle auf dem 
Fernsehgerät�. In diesem Abschnit�t� finden Sie 
eine Beschreibung der Menünavigat�ion.

Aufrufen des Setup-Menüs6�1 

6�1�1 Mit der Gästefernbedienung

to

Drücken Sie auf der Fernbedienung 1. 
innerhalb von 20 Sekunden die Tast�en 
3,1,9,7,5,3 und [, um das Setup-Menü 
anzuzeigen.

Hinweis  D
Dies gilt� nur bei der Einst�ellung von 
SECURITY (Sicherheit�) auf STANDARD. 
 

 SETUP
LANGUAGE ENGLISH
COUNTRY AUSTRIA
COMMUNICATION  >
NO. OF PROGRAMS  >
AUTO INSTALL  >
PROGRAM INSTALL  >
CONFIGURATION  >
CLOCK SETUP  >
CLONING/UPGRADE  >
HEALTHCARE  > 

6�1�2 Mit der Setup-Fernbedienung

POWER

SLEEP

GUIDE

CLOCK A / V

SMART

GUEST

DCM

SETUP

TEXT

RECALL

HCLOV

SETUP

CC

RESET CH

E F G

8

0

1

4 5 6

7 9

2 3

MM A/CH

++
_ _

DB CA

+_

St�ellen Sie den Schieberegler an der Seit�e 1. 
der Fernbedienung in die St�ellung SETUP.

Drücken Sie 2. M , um das Setup-Menü 
anzuzeigen. 

 SETUP
LANGUAGE ENGLISH
COUNTRY AUSTRIA
COMMUNICATION  >
NO. OF PROGRAMS  >
AUTO INSTALL  >
PROGRAM INSTALL  >
CONFIGURATION  >
CLOCK SETUP  >
CLONING/UPGRADE  >
HEALTHCARE  >

Auswählen der Sprache6�2 
Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.

Drücken Sie >, um 2. ENGLISH (Englisch), 
FRANCAIS (Französisch), DEUTSCH 
oder ITALIANO (It�alienisch) auszuwählen. 

 SETUP
LANGUAGE ENGLISH
COUNTRY AUSTRIA
COMMUNICATION  >
NO. OF PROGRAMS  >
AUTO INSTALL  >
PROGRAM INSTALL  >
CONFIGURATION  >
CLOCK SETUP  >
CLONING/UPGRADE  >
HEALTHCARE  >

Drücken Sie 3. MENU (Menü) oder M, um 
das Menü zu schließen.
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Auswählen des Landes6�3 
Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.

Drücken Sie >, um das Land auszuwählen.  2. 

 SETUP
LANGUAGE ENGLISH
COUNTRY BELGIUM
COMMUNICATION  >
NO. OF PROGRAMS  >
AUTO INSTALL  >
PROGRAM INSTALL  >
CONFIGURATION  >
CLOCK SETUP  >
CLONING/UPGRADE  >
HEALTHCARE  >

Drücken Sie 3. MENU (Menü) oder M, um 
das Menü zu schließen.

6�4 Auswählen der 
Kommunikationsquelle

Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.

Drücken Sie 2. ï, um COMMUNICATION 
(Kommunikat�ion) auszuwählen. 
 

 SETUP
LANGUAGE ENGLISH
COUNTRY AUSTRIA
COMMUNICATION  >
NO. OF PROGRAMS  >
AUTO INSTALL  >
PROGRAM INSTALL  >
CONFIGURATION  >
CLOCK SETUP  >
CLONING/UPGRADE  >
HEALTHCARE  >

Drücken Sie 3. Æ , um COMMUNICATION 
zu akt�ivieren.
Drücken Sie 4. Í oder Æ , um eine Einst�ellung 
auszuwählen.
SP - SPI•	 , SP - 12C, HM - LINK oder 
SERIAL XPRESS 
Wählen Sie die Art� der Verbindung zwischen 
Fernsehgerät� und Set�-Top-Box aus.

SMART RC•	   
Pay-TV-Kanäle werden über eine spezielle 
Fernbedienung aufgerufen. Det�ailliert�e 

Informat�ionen erhalt�en Sie von Ihrer 
PHILIPS Vert�ret�ung vor Ort�.

OFF•	  
Es werden die Werkseinst�ellungen 
wiederhergest�ellt�.

Drücken Sie 5. ï, um ENABLE CARD 
SLOT (Kart�enschacht� akt�ivieren) 
auszuwählen.

Drücken Sie 6. Æ , um YES (Ja) auszuwählen; 
dadurch werden die Kart�enfunkt�ionen 
akt�iviert�. 
Det�ailliert�e Informat�ionen finden 
Sie in Abschnitt 8.2, „Auswählen der 
Kommunikationsquelle“.

Drücken Sie 7. ï, um DCM TYPE (DCM-
Typ) auszuwählen.

Drücken Sie 8. Æ , um GENERIC 
(Allgemein) auszuwählen (bei Auswahl 
von SP - SPI oder SP - 12C) oder 
NO SOURCE SWITCHING (Keine 
Quellenumschalt�ung), wenn die Set�-Top-
Box keine Quellenumschalt�ung benöt�igt�.  

 COMMUNICATION
COMMUNICATION SP - SPI
STORE     >
ENABLE CARD SLOT    YES
DCM TYPE  GENERIC

Drücken Sie 9. Î , um STORE (Speichern) 
auszuwählen.

Drücken Sie 10. Æ , um alle Einst�ellungen zu 
speichern.

Drücken Sie 11. MENU (Menü) oder M, um 
das Menü zu schließen.

6�5 Einstellen der Kanalnummer
Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.

Drücken Sie 2. ï, um NO� OF PROGRAMS 
(Programmnummer) auszuwählen. 
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 SETUP
LANGUAGE ENGLISH
COUNTRY AUSTRIA
COMMUNICATION  >
NO. OF PROGRAMS  >
AUTO INSTALL  >
PROGRAM INSTALL  >
CONFIGURATION  >
CLOCK SETUP  >
CLONING/UPGRADE  >
HEALTHCARE  >

Drücken Sie 3. Æ , um NO� OF 
PROGRAMS zu akt�ivieren.

Drücken Sie 4. Î oder ï, um TV, PAYTV, 
INFO (Informat�ionskanal) oder RADIO 
auszuwählen. 
 

 NO. OF PROGRAMS
TV   35
PAYTV    5
INFO    5
RADIO    5
STORE   >

Drücken Sie die Nummernt�ast�en, um für 5. 
jeden Kanalt�yp die Kanalnummer fest�zulegen. 

Hinweis  D
Die maximale Gesamt�anzahl an Kanälen, die 
Sie für jeden Kanalt�yp einst�ellen können, 
bet�rägt� 250. 
Drücken Sie 6. ï, um STORE (Speichern) 
auszuwählen.
Drücken Sie 7. Æ, um alle Einst�ellungen zu 
speichern.

Drücken Sie 8. MENU (Menü) oder M, um 
das Menü zu schließen.

6�6 Automatische Installation 
aller Kanäle

Dies muss für das in Abschnitt 6.3 ausgewählt�e 
Land durchgeführt� werden.

Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.

Drücken Sie 2. ï, um AUTO INSTALL 
(Aut�omat�ische Inst�allat�ion) auszuwählen.  

 SETUP
LANGUAGE ENGLISH
COUNTRY AUSTRIA
COMMUNICATION  >
NO. OF PROGRAMS  >
AUTO INSTALL  >
PROGRAM INSTALL  >
CONFIGURATION  >
CLOCK SETUP  >
CLONING/UPGRADE  >
HEALTHCARE  >

Drücken Sie 3. Æ, um die Inst�allat�ion zu st�art�en. 
Die Inst�allat�ion kann einige Minut�en in 
Anspruch nehmen. Bei Abschluss wird 
der erst�e abgest�immt�e Kanal auf dem 
Fernsehgerät� angezeigt�. 

Hinweis:  D
Nach der aut�omat�ischen Inst�allat�ion werden die 
analogen Kanäle st�andardmäßig für West�europa 
inst�alliert�. Fahren Sie nach der Kanalinst�allat�ion 
mit� der manuellen Inst�allat�ion fort�, um das 
richt�ige Syst�em auszuwählen. Für die einzelnen 
analogen Kanäle gemäß Abschnit�t� 6.7 (Punkt� 
9) sind die folgenden Opt�ionen verfügbar: 
WEST EUROPE/UK/EAST EUROPE/FRANCE 
(West�europa/GB/Ost�europa/Frankreich). 
Die	Konfiguration	des	zuerst	installierten	
Fernsehgerät�s kann dann kopiert� und auf andere 
Fernsehgerät� übert�ragen werden (siehe Abschnitt 
7, „Kopieren von TV-Konfigurationen“).

6�7 Manuelle Installation 
einzelner Kanäle

Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.
Drücken Sie 2. ï, um PROGRAM INSTALL 
(Programminst�allat�ion) auszuwählen.  

 SETUP
LANGUAGE ENGLISH
COUNTRY AUSTRIA
COMMUNICATION  >
NO. OF PROGRAMS  >
AUTO INSTALL  >
PROGRAM INSTALL  >
CONFIGURATION  >
CLOCK SETUP  >
CLONING/UPGRADE  >
HEALTHCARE  >
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Drücken Sie 3. Æ, um PROGRAM 
INSTALL zu akt�ivieren. 
 

 PROGRAM INSTALL
PROGRAM NO.    TV 1
INPUT    TUNER
SYSTEM*  WEST EU
FREQUENCY* 559.2500>
LABEL   (     ) >
STORE        >
CHANNEL OPTIONS*       >
MUTE    NONE
PROTECTION     NO

* Only available when the INPUT is TUNER.

Drücken Sie 4. Æ, um den Typ des Kanals 
auszuwählen, den Sie inst�allieren möcht�en: 
TV, PAYTV, INFO oder RADIO.

Drücken Sie die Nummernt�ast�en, um 5. 
für den ausgewählt�en Kanalt�yp eine 
Kanalnummer auszuwählen. 
 

 PROGRAM INSTALL
PROGRAM NO.     TV 25
INPUT    TUNER
SYSTEM*  WEST EU
FREQUENCY* 559.2500>
LABEL   (     ) >
STORE        >
CHANNEL OPTIONS*       >
MUTE    NONE
PROTECTION     NO

* Only available when the INPUT is TUNER.

Drücken Sie 6. ï, um INPUT (Eingang) 
auszuwählen.  

 PROGRAM INSTALL
PROGRAM NO.     TV 25
INPUT    TUNER
SYSTEM*  WEST EU
FREQUENCY* 559.2500>
LABEL   (     ) >
STORE        >
CHANNEL OPTIONS*       >
MUTE    NONE
PROTECTION     NO

* Only available when the INPUT is TUNER.

D7. rücken Sie Æ, um den Eingangst�yp 
auszuwählen: TUNER, AV1, AV2, SIDE 
AV, SIDE SVIDEO, CVI, CARD-CVBS, 
CARD-YC, CARD CVI, VGA, HDMI1, 
HDMI2, HDMI3 oder SIDE HDMI.
Drücken Sie 8. ï, um SYSTEM auszuwählen.
Drücken Sie 9. Æ, um den Syst�emt�yp 
auszuwählen: WEST EU (West�-EU), UK 
(GB), EAST EU (Ost�-EU), FRANCE 
(Frankreich) oder DVB-T.
Drücken Sie 10. ï, um FREQUENCY 
(Frequenz) auszuwählen.
Drücken Sie die Nummernt�ast�en, um die 11. 
Frequenz einzugeben oder drücken Sie Æ, 
um die Inst�allat�ion der Kanäle zu st�art�en. 
Die Suche wird gest�oppt�, sobald ein Kanal 
gefunden wurde.
Drücken Sie 12. ï, um CHANNEL 
OPTIONS (Kanalopt�ionen) auszuwählen.
Drücken Sie 13. Æ , um CHANNEL 
OPTIONS zu akt�ivieren. 
 

 CHANNEL OPTIONS
FINE TUNE   0
TELETEXT LANGUAGE WEST EU

Drücken Sie 14. ï, um FINE TUNE 
(Feinabst�immung) oder TELETEXT 
LANGUAGE (Videot�ext�sprache) 
auszuwählen.
FINE TUNE•	  
Ermöglicht� die Feinabst�immung der 
Frequenz, wenn der Empfang schlecht� ist�
TELETEXT LANGUAGE •	
Die Opt�ionen sind WEST EU (West�-
EU) EAST EU (Ost�-EU), CYRILLIC 
(Kyrillisch) oder GREEK (Griechisch).
Drücken Sie 15. MENU (Menü) oder M, um 
zur vorherigen Menüebene zurückzukehren.
Drücken Sie 16. Î oder ï, um zur 
Benennung des Kanals die Opt�ion LABEL 
(Bezeichnung) auszuwählen.
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Drücken Sie 17. Æ, um ein Zeichen vorzurücken 
und drücken Sie Î oder ï, um ein Zeichen 
auszuwählen.  Es können maximal neun 
Zeichen ausgewählt� werden.
Drücken Sie 18. MENU (Menü) oder M, um die 
Benennung abzuschließen.
Drücken Sie 19. ï, um STORE (Speichern) 
auszuwählen und Æ, um die Auswahl zu 
best�ät�igen.
Drücken Sie 20. MENU (Menü) oder M, um das 
Menü zu schließen.

Unterdrücken des Tons von 6�8 
Audio- oder Videoquellen

Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.
Drücken Sie 2. ï, um PROGRAM INSTALL 
> MUTE (Programminst�allat�ion > St�umm 
schalt�en) auszuwählen.
Drücken Sie 3. Æ, um NONE (Keine, Ton für 
Audio und Video unt�erdrücken), AUDIO (Ton 
nur für Audio unt�erdrücken) oder VIDEO 
(Ton nur für Video unt�erdrücken) zu akt�ivieren. 
 

 PROGRAM INSTALL
PROGRAM NO.     TV 25
INPUT    TUNER
SYSTEM*  WEST EU
FREQUENCY* 559.2500>
LABEL   (     ) >
STORE        >
CHANNEL OPTIONS*       >
MUTE    AUDIO
PROTECTION     NO

* Only available when the INPUT is TUNER.

Drücken Sie 4. ï, um STORE (Speichern) 
auszuwählen und Æ, um die Auswahl zu 
best�ät�igen.
Drücken Sie 5. MENU (Menü) oder M, um das 
Menü zu schließen.

6�9 Sperren und Entsperren eines 
Kanals

Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.
Drücken Sie 2. ï, um PROGRAM INSTALL 
> PROTECTION (Programminst�allat�ion > 
Schut�z) auszuwählen.
Drücken Sie 3. Æ, um YES (Ja) auszuwählen 
und den Kanal zu sperren oder wählen Sie 
NO (Nein), um die Sperrung eines Kanals 
aufzuheben. 

 
 PROGRAM INSTALL
PROGRAM NO.      TV 25
INPUT     TUNER
SYSTEM*   WEST EU
FREQUENCY*  559.2500>
LABEL   (     ) >
STORE         >
CHANNEL OPTIONS*        >
MUTE     NONE
PROTECTION     YES

* Only available when the INPUT is TUNER.

Hinweis  D
Wenn ein Kanal gesperrt� ist�, wird auf dem 
Bildschirm des Fernsehgerät�s LOCKED 
(Gesperrt�) angezeigt�. Sie müssen die Sperrung 
des Kanals erst� aufheben, um auf den Kanal 
zugreifen zu können.
Drücken Sie 4. Í oder Æ  oder die 
Nummernt�ast�en, um die Frequenz einzust�ellen.
Drücken Sie 5. ï , um Store (Speichern) 
auszuwählen.
Drücken Sie 6. Æ , um den feinabgest�immt�en Kanal 
unt�er der akt�uellen Kanalnummer zu speichern. 
Stored (Gespeichert�) wird angezeigt�.

Drücken Sie 7. MENU (Menü) oder M, um das 
Menü zu schließen.

6�10 Benennen und Umbenennen 
von Kanälen

Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.

Drücken Sie 2. ï, um PROGRAM INSTALL 
> LABEL (Programminst�allat�ion > 
Bezeichnung) auszuwählen.

Drücken Sie 3. Æ, um ein Zeichen vorzurücken 
und drücken Sie Î oder ï, um ein Zeichen 
auszuwählen.  Es können maximal neun 
Zeichen ausgewählt� werden.  

 PROGRAM INSTALL
PROGRAM NO.     TV 25
INPUT    TUNER
SYSTEM*  WEST EU
FREQUENCY* 559.2500>
LABEL   (A_     ) >
STORE        >
CHANNEL OPTIONS*       >
MUTE    NONE
PROTECTION     NO

* Only available when the INPUT is TUNER.
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Drücken Sie 4. MENU (Menü) oder M, um die 
Benennung abzuschließen.
Drücken Sie 5. ï, um STORE (Speichern) 
auszuwählen und Æ, um die Auswahl zu best�ät�igen.
Drücken Sie 6. MENU (Menü) oder M, um das 
Menü zu schließen.

Konfigurationseinstellungen6�11 

Einschalten und OSD-Einstellung6�11�1 

Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.
Drücken Sie 2. ï, um CONFIGURATION 
> SWITCH ON/OSD (Konfigurat�ion > 
Einschalt�en/OSD) auszuwählen.  

 SWITCH ON/OSD
WELCOME MESSAGE       >
SWITCH ON PROGRAM STANDARD
SWITCH ON VOLUME      30
SWITCH ON PIC FMT WIDESCREEN
POWER ON  LAST STATUS
VOLUME INDICATOR   YES
PROGRAM INDICATOR   ALL

Drücken Sie 3. ï, um die Einst�ellung 
auszuwählen und Æ, um den Wert� zu erhöhen 
oder zu senken oder Opt�ionen auszuwählen.
WELCOME MESSAGE (Begrüßung) •	
Eingabe oder Löschen einer Begrüßung
SWITCH ON PROGRAM •	
(Einschaltprogramm) 
Auswahl eines Kanals beim Set�up des 
Fernsehgerät�s. Bei Auswahl von STANDARD 
wird das Fernsehgerät� beim Einschalt�en auf 
den zulet�zt� gesehenen Kanal eingest�ellt�.
SWITCH ON VOLUME •	
(Einschaltlautstärke) 
Fest�legung der Laut�st�ärke beim Einschalt�en
SWITCH ON PIC FMT •	
(Einschaltbildformat) 
Fest�legung des Bildformat�s beim Einschalt�en 
POWER ON (Einschalten) •	
Auswahl des Zust�ands des Fernsehgerät�s beim 
Einschalt�en: STANDBY, FORCED ON 
(Einschalt�en erzwingen), LAST STATUS 
(Let�zt�er Zust�and) oder ON (Ein)
VOLUME INDICATOR •	
(Lautstärkeanzeige) 
Einblendung der Laut�st�ärkeanzeige
PROGRAM INDICATOR •	
(Programmanzeige) 

Anzeige von Kanalnummer, Bezeichnung oder 
beidem
Drücken Sie 4. MENU (Menü) oder M, um das 
Menü zu schließen.

Festlegen von Bild- oder 6�11�2 
Toneinstellungen

Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.
Drücken Sie 2. ï, um CONFIGURATION 
> PICTURE (Konfigurat�ion > Bild) 
oder CONFIGURATION > SOUND 
(Konfigurat�ion > Ton) auszuwählen.  

 PICTURE
BRIGHTNESS      45
COLOUR    48
CONTRAST      30
SHARPNESS     50
TINT    36
ACTIVE CONTROL   YES

 

 SOUND
EQUALIZER      >
BALANCE     0
BALANCE      30
MIN VOLUME     0
MAX VOLUME     99
AVL     ON
SMART SETTING KEY SMART SETTING
AUDIO SOURCE     >

Drücken Sie 3. ï, um die Einst�ellung 
auszuwählen und Æ, um den Wert� zu erhöhen 
oder zu senken oder Opt�ionen auszuwählen. 
Für SMART SETTING KEY sind die 
Opt�ionen SMART SETTING (Int�elligent�e 
Einst�ellung) oder SPLIT AUDIO (Audio 
t�eilen) verfügbar.
Drücken Sie 4. MENU (Menü) oder M, um das 
Menü zu schließen.

Festlegen der 6�12 
Sicherheitseinstellungen

Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.
Drücken Sie 2. ï, um CONFIGURATION 
> SECURITY (Konfigurat�ion > Sicherheit�) 
auszuwählen. 
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 SECURITY
SECURITY    STANDARD
KEYBOARD LOCK    ALL
REMOTE CONTROL LOCK      NO
AUDIO/VIDEO OUT      NO
USB BREAKIN       NO
EPG       NO
TXT/MHEG       NO
CI CARD       YES

Drücken Sie 3. ï, um die Einst�ellung zu 
akt�ivieren und Æ, um die Opt�ionen 
auszuwählen.
SECURITY (Sicherheit) •	
Wählen Sie STANDARD oder HIGH (Hoch). 
•	 STANDARD 

Das Set�up-Menü kann von der 
Gäst�efernbedienung aus mit� einem 
Sicherheit�scode aufgerufen werden.

•	 HIGH 
Das Set�up-Menü kann nur von der Set�up-
Fernbedienung aus aufgerufen werden.

KEYBOARD LOCK (Tastensperre)•	  
Wählen Sie YES (Ja), ALL (Alle) oder NO 
(Nein).

YES •	
Mit� Ausnahme der Tast�e POWER werden 
alle anderen Tast�en des Fernsehgerät�s 
gesperrt�. 
ALL •	
Es werden alle Tast�en des Fernsehgerät�s 
gesperrt�.
NO •	
Die Sperrung aller Tast�en des 
Fernsehgerät�s wird aufgehoben.

REMOTE CONTROL •	 LOCK 
(Fernbedienung sperren) 
Wählen Sie YES (Ja), um alle Tast�en der 
Gäst�efernbedienung zu sperren.
AUDIO/VIDEO OUT (Ausgang Audio/•	
Video) 
Wählen Sie TUNER, MONITOR oder 
MUTE (St�umm schalt�en). 

TUNER •	
Das Audio- und Videosignal vom Tuner 
wird deakt�iviert�.
MONITOR •	
Das Audio- und Videosignal vom Monit�or 
wird deakt�iviert�.

MUTE•	  
Das Audio- und Videosignal wird von allen 
Quellen deakt�iviert�.

USB BREAKIN (USB-Unterbrechung)•	
ON (Ein) •	
Die aut�omat�ische Plug&Play-Erkennung von 
USB-Gerät�en ist� akt�iviert�. 
OFF (Aus) •	
Die aut�omat�ische Plug&Play-Erkennung von 
USB-Gerät�en ist� deakt�iviert�.

•	 EPG 
Wählen Sie YES (Ja), um die EPG-Funkt�ion zu 
akt�ivieren.
TXT/•	 MHEG 
Wählen Sie TXT, ALL (Alle) oder NO 
(Nein)�

TXT •	
Auswahl von ausschließlich Videot�ext� 
ALL •	
Auswahl von Videot�ext� und MHEG
NO •	
Weder Videot�ext� noch MHEG sind 
ausgewählt�.

•	 CI CARD (CI-Karte) 
Wählen Sie YES (Ja), um das CAM 
(Condit�ional Access Module) zu akt�ivieren. 
Det�alliert�e Informat�ionen hierzu finden Sie in 
Abschnitt 4.6, „Vorbereiten des Fernsehgeräts für 
digitale Dienste“.

Drücken Sie 4. MENU (Menü) oder M, um das 
Menü zu schließen.

Festlegen der 6�13 Grundeinstellungen
Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.

Drücken Sie 2. ï, um CONFIGURATION 
> CONTROL (Konfigurat�ion > 
Grundeinst�ellungen) auszuwählen. 
 

 CONTROL
AUDIO/VIDEO MUTE    YES
SCRAMBLED CHANNEL    YES
STEP TUNING     YES
DIGIT TIME OUT    3.0
3 DIGIT TUNING    YES
AUTO SCART     ALL
ALWAYS RGB  AUTO

Drücken Sie 3. ï, um die Einst�ellung zu 
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akt�ivieren und Æ, um die Opt�ionen 
auszuwählen.
AUDIO/VIDEO MUTE (Audio/Video •	
unterdrücken) 
Wählen Sie YES (Ja), um die Audio- 
oder Videoquelle bei einem Verlust� der 
Signalübert�ragung zu unt�erdrücken.

•	 SCRAMBLED CHANNEL 
(Verschlüsselter Kanal) 
Wählen Sie YES (Ja) und verschlüsselt�e 
Kanäle werden bei der aut�omat�ischen 
Inst�allat�ion als 'NOT SKIPPED' (Nicht� 
übersprungen) gekennzeichnet� oder wählen 
Sie NO (Nein) und verschlüsselt�e Kanäle 
werden als 'SKIPPED' (Übersprungen) 
gekennzeichnet�.

STEP TUNING (Schrittweise •	
abstimmen) 
Wählen Sie YES (Ja), um die Abst�immung für 
jede St�elleneingabe zu akt�ivieren.

DIGIT TIMEOUT (Zeitlimit Stelle) •	
Wählen Sie einen Wert� zwischen 1 und 9,9 
Sekunden, bevor ein Kanal auf einen anderen 
Kanal umgeschalt�et� wird. Die empfohlene und 
st�andardmäßige Einst�ellung ist� 3,0 Sekunden.

3 DIGIT TUNING (3-stellige •	
Abstimmung) 
Wählen Sie YES (Ja), um die Abst�immung für 
bis zu dreist�ellige Kanäle zu akt�ivieren.

AUTO SCART (Automatische Scart-•	
Erkennung) 
Wählen Sie AVI (EXT1), AV2 (EXT2), 
ALL (Alle), POWER SCART (Bei Scart� 
einschalt�en) oder NO (Nein).

AV1 •	
Bei Anschluss eines Scart�-Kabels an den 
AV1-Anschluss wird auf den Kanal AV1 
umgeschalt�et�.

AV2 •	
Bei Anschluss eines Scart�-Kabels an den 
AV2-Anschluss wird auf den Kanal AV2 
umgeschalt�et�.

ALL •	
Bei Anschluss eines Scart�-Kabels an einen 
AV-Anschluss wird auf den ent�sprechenden 
Kanal umgeschalt�et�.
POWER SCART •	
Bei Erkennung eines Scart�-Signals wird 
das Fernsehgerät� vom St�andby-Bet�rieb 
eingeschalt�et�. Wird kein Scart�-Signal 
erkannt�, so wird das Fernsehgerät� 
aut�omat�isch in den St�andby-Bet�rieb 
geschalt�et�.

NO •	
Die aut�omat�ische Scart�-Erkennung ist� 
deakt�iviert�.

ALWAYS RGB (Immer RGB)•	  
Wählen Sie AUTO, AV1, NO_RGB (Kein 
RGB) oder NO (Nein).

AUTO •	
Eingang von RGB-Signalen in jede Quelle 
zulassen

AV1 •	
Eingang von RGB-Signalen in AV1 (EXT1) 
und andere Quellen zulassen

NO_RGB •	
Eingang von RGB-Signalen in keine Quelle 
zulassen

NO •	
Eingang von RGB-Signalen nur in AV1 
(EXT1) zulassen

Videoeinstellungen6�14 
Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.

Drücken Sie 2. ï, um CONFIGURATION > 
VIDEO ADJUSTMENT (Konfigurat�ion > 
Videoeinst�ellungen) auszuwählen. 
 

 VIDEO ADJUSTMENT
HORIZONTAL < >
VERTICAL  < >
PHASE  < >
CLOCK  < >
AUTO ADJUST >
RESET  >

Drücken Sie 3. ï, um die Einst�ellung zu 
akt�ivieren und Í Æ oder Æ , um die Opt�ionen 
auszuwählen.

Festlegen der 6�15 
Energiespareinstellungen 

Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.

Drücken Sie 2. ï, um CONFIGURATION 
> ENERGY SAVING (Konfigurat�ion > 
St�romsparender Bet�rieb) auszuwählen. 
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 ENERGY SAVING
LOW POWER STANDBY FAST
ESP  1
SMART POWER LOW

Drücken Sie 3. ï, um die Einst�ellung zu 
akt�ivieren und Æ, um die Opt�ionen 
auszuwählen.
LOW POWER STANDBY •	
(Stromsparender Standby-Betrieb) 
Ermöglicht� die Fest�legung der 
Energiespareinst�ellungen im St�andby-Bet�rieb 

GREEN (Grün) •	
Das Fernsehgerät� wird in einen 
st�romsparenden St�andby-Bet�rieb mit� 
minimalem Energieverbrauch geschalt�et�.

FAST (Schnell) •	
Das Fernsehgerät� wird in einen Semi-
St�andby-Bet�rieb geschalt�et�, in dem sich das 
Gerät� schnell einschalt�en lässt�.

CLOCK (Uhr) •	
Das Fernsehgerät� wird in einen 
st�romsparenden St�andby-Bet�rieb mit� einer 
12-V-St�romversorgung für Kart�enschacht� 
und Set�-Top-Box geschalt�et�.

ESP •	
Ermöglicht� die Auswahl eines Zeit�raums, nach 
dem das Fernsehgerät� ausgeschalt�et� wird, 
wenn kein Befehl erhalt�en wird. Der Zeit�raum 
kann zwischen 1 und 99 St�unden eingest�ellt� 
werden.

SMART POWER (Intelligente •	
Energieverwaltung) 
Wählen Sie LOW (Niedrig), MEDIUM 
(Mit�t�el), HIGH (Hoch), um die verschiedenen 
St�ufen des st�romsparenden Bet�riebs 
auszuwählen oder wählen Sie OFF, um den 
st�romsparenden Bet�rieb zu deakt�ivieren.

6�16 Einstellen der Uhr
Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.

Drücken Sie 2. ï, um CLOCK SETUP (Uhr 
einst�ellen) auszuwählen.

Drücken Sie 3. Æ , um CLOCK SETUP (Uhr 
einst�ellen) zu akt�ivieren. 
 

 CLOCK SETUP
DISPLAY STANDBY 5
DISPLAY ON  4
TIME SETTING 18:03
TELETEXT TIME DOWNLOAD YES
BUZZER VOLUME LOW

Drücken Sie 4. ï, um die Einst�ellung zu akt�ivieren 
und Æ, um die Opt�ionen auszuwählen.
DISPLAY STANDBY (Standby-Anzeige) •	
Wählen Sie für die Helligkeit� der Uhranzeige 
im St�andby-Bet�rieb die Einst�ellung 1 bis 5 
.  Wählen Sie OFF (Aus), um die Anzeige zu 
deakt�ivieren.

DISPLAY ON (Anzeige Ein)•	  
Wählen Sie für die Helligkeit� der Uhranzeige 
im eingeschalt�et�en Zust�and des Fernsehgerät�s 
die Einst�ellung 1 bis 5 .  Wählen Sie OFF 
(Aus), um die Anzeige zu deakt�ivieren.

TIME SETTING (Zeit einstellen)•	  
Einst�ellen der Uhr. Drücken Sie zur Eingabe der 
Zeit� die Nummernt�ast�en.

TELETEXT•	  TIME DOWNLOAD 
(Videotextzeit herunterladen) 
Wählen Sie YES (Ja), um die Zeit� über 
Videot�ext� herunt�erzuladen. Die Uhr 
wird aut�omat�isch auf die richt�ige Uhrzeit� 
synchronisiert�. Wählen Sie NO (Nein), um 
diese Funkt�ion zu deakt�ivieren. Um die 
Anlaufzeit� möglichst� kurz zu halt�en, wählen Sie 
zum Herunt�erladen den Einschalt�kanal aus.

BUZZER VOLUME (Summerlautstärke)•	  
Einst�ellung der Laut�st�ärke des Alarmsummers. 
Wählen Sie LOW (Niedrig) oder HIGH 
(Hoch). Wählen Sie OFF (Aus), um den 
Summer zu deakt�ivieren.
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Kopieren von TV-7 
Konfigurationen

Hinweis  D
Vorbereit�ung des USB-Speicherst�icks für das 
Kopieren	der	TV-Konfiguration:	 
Der USB-Speicherst�ick muss im richt�igen 
Format� format�iert� sein. Wenn beim Einst�ecken 
des USB-Speicherst�icks zum Format�ieren die 
Format�opt�ionen FAT und FAT32 verfügbar sind, 
wählen Sie FAT. Wenn nur die Format�opt�ion 
FAT32 verfügbar ist�, wählen Sie diese.

Laden der TV-Konfiguration 7�1 
von USB in das Fernsehgerät

Sie können die TV-Konfigurat�ion von einem USB-
Speicherst�ick in das Fernsehgerät� laden.  

St�ecken Sie einen USB-Speicherst�ick in den 1. 
USB-Anschluss an der Seit�e des Fernsehgerät�s.

Rufen Sie das Menü 2. Setup  auf.

Drücken Sie 3. ï, um SETUP > CLONING/
UPGRADE > CLONING > USB TO TV 
(Set�up > Klonen/Aufrüst�en > Klonen > USB 
nach TV) auszuwählen.

Drücken Sie 4. Æ, um USB TO TV zu akt�ivieren.

Drücken Sie 5. Æ, um die TV-Konfigurat�ion in das 
Fernsehgerät� zu laden. 
 

 CLONING
USB TO TV  > 
TV TO USB  >

Hinweis  D
•	 Der	USB-Speicherstick	darf	während		
 des Kopiervorgangs nicht� ent�fernt� werden. 
•	 Alle	Fernbedienungsbefehle	und	
Bedienelement�e am   
Fernsehgerät� sind deakt�iviert�.
Schalt�en Sie das Fernsehgerät� aus und wieder 6. 
ein, um das Fernsehgerät� nach dem Kopieren 
der TV-Konfigurat�ion zurückzuset�zen.

Exportieren der TV-7�2 
Konfiguration vom 
Fernsehgerät auf USB

Sie können die TV-Konfigurat�ion vom Fernsehgerät� 
auf einen USB-Speicherst�ick export�ieren.  

Erst�ellen Sie auf dem USB-Laufwerk den 1. 
Ordner SSB_NVM.

Erst�ellen Sie im Ordner 2. SSB_NVM den 
Unt�erordner Channel Table (Kanallist�e)

St�ecken Sie einen USB-Speicherst�ick in den 3. 
USB-Anschluss an der Seit�e des Fernsehgerät�s.

Rufen Sie das Menü 4.  Setup auf�

Drücken Sie 5. ï, um SETUP > CLONING/
UPGRADE > CLONING > TV TO USB 
(Set�up > Klonen/Aufrüst�en > Klonen > TV auf 
USB) auszuwählen.

Drücken Sie 6. Æ, um TV TO USB zu 
akt�ivieren.

Drücken Sie 7. Æ, um die TV-Konfigurat�ion auf 
den USB-Speicherst�ick zu export�ieren. 
 

 CLONING
USB TO TV  > 
TV TO USB  >

Hinweis  D
•	 Der	USB-Speicherstick	darf	während		
 des Kopiervorgangs nicht� ent�fernt� werden. 
•	 Alle	Fernbedienungsbefehle	und	
Bedienelement�e am   
Fernsehgerät� sind deakt�iviert�.

Schalt�en Sie das Fernsehgerät� aus und wieder 8. 
ein, um das Fernsehgerät� nach dem Kopieren 
der TV-Konfigurat�ion zurückzuset�zen.
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8 Gesundheitswesen
Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.

Drücken Sie 2. ï, um HEALTHCARE 
(Gesundheit�swesen) auszuwählen.

Drücken Sie 3. Æ , um HEALTHCARE zu 
akt�ivieren. 
 

 SETUP
LANGUAGE ENGLISH
COUNTRY AUSTRIA
COMMUNICATION  >
NO. OF PROGRAMS  >
AUTO INSTALL  >
PROGRAM INSTALL  >
CONFIGURATION  >
CLOCK SETUP  >
CLONING/UPGRADE  >
HEALTHCARE  >

Drücken Sie 4. ï, um die Einst�ellung zu 
akt�ivieren und Æ, um die Opt�ionen 
auszuwählen.

•	 LOUDSPEAKER MUTE 
(Lautsprecher stumm) 
Wählen Sie ON  (Ein), um den Laut�sprecher 
zu deakt�ivieren.  Wählen Sie OFF (Aus), um 
den Laut�sprecher zu akt�ivieren.

•	 MULTI RC (Mehrere FB) 
Wählen Sie ON (Ein), um das Fernsehgerät� 
mit� mehreren Fernbedienungen bedienen 
zu können. Diese Funkt�ion ermöglicht� es, 
in einem Zimmer bis zu vier Fernsehgerät�e 
ohne Übersprechen der verschiedenen 
Fernbedienungen gleichzeit�ig zu bet�reiben. 
Jede Gäst�efernbedienung muss auf jeweils 
eine der vier Farbt�ast�en (blau, gelb, 
grün oder rot�) auf der Fernbedienung 
programmiert� werden. Wählen Sie OFF 
(Aus), um diese Funkt�ion zu deakt�ivieren.

•	 REMOTE COLOUR (Farbe 
Fernbedienung) 
Diese Funkt�ion ist� nur dann verfügbar, 
wenn MULTI RC (Mehrere FB) auf ON 
(Ein) eingest�ellt� ist�. Wählen Sie je nachdem, 
welche Fernbedienungsfarbe Sie verwenden 
möcht�en, die Einst�ellung Blue (Blau), 
Yellow (Gelb), Green (Grün) oder Red 
(Rot�).
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9 Installieren von 
Systemgeräten

Vorsicht  C
Trennen Sie das Fernsehgerät� von der 
St�romversorgung, bevor Sie eine Smart�Card 
oder Set�-Top-Box inst�allieren.

9�1 SmartCard
Hinweis  D
Nicht� für 22-Zoll-Modelle zut�reffend
St�ecken Sie die Smart�Card hint�en am 1. 
Fernsehgerät� in den Smart�Card-Schacht�. 
 

Schließen Sie gemäß den Anweisungen des 2. 
Anbiet�ers die Kabel an.

Schalt�en Sie das Fernsehgerät� ein.3. 

9�2 Set-Top-Box
Schließen Sie das RJ-12-Kabel der Set�-Top-1. 
Box an den Anschluss DATA 1 auf der 
Rückseit�e des Fernsehgerät�s an. 
 

System Box

to DATA 1

Schließen Sie gemäß den Anweisungen des 2. 
Anbiet�ers die Kabel an.

Schalt�en Sie das Fernsehgerät� ein.3. 

Auswählen der 9�3 
Kommunikationsquelle

Die St�andardeinst�ellung für 
COMMUNICATION im Set�up-Menü  ist� 
OFF (Aus). Wenn eine Smart�Card oder Set�-
Top-Box mit� diesem Fernsehgerät� verwendet� 
werden soll, müssen Sie die korrekt�e 
Kommunikat�ionsverbindung auswählen.

Rufen Sie das 1. Setup-Menü auf.

Drücken Sie 2. ï, um COMMUNICATION 
(Kommunikat�ion) auszuwählen.

Drücken Sie 3. Æ , um COMMUNICATION 
zu akt�ivieren.

Drücken Sie 4. Æ , um die korrekt�re 
Verbindung auszuwählen. 
 

 COMMUNICATION
COMMUNICATION SP - 12C
STORE     >
ENABLE CARD SLOT    YES
DCM TYPE  GENERIC

Drücken Sie 5. ï, um ENABLE CARD 
SLOT (Kart�enschacht� akt�ivieren) 
auszuwählen.

Drücken Sie 6. Æ , um YES (Ja) auszuwählen.

Drücken Sie 7. Î , um STORE (Speichern) 
auszuwählen.

Drücken Sie 8. Æ , um zu best�ät�igen.
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Wählen Sie •	 CONFIGURATION > 
SECURITY (Konfigurat�ion > Sicherheit�). 
St�ellen Sie SECURITY (Sicherheit�) auf 
STANDARD ein.

Fehlersuche10 
In diesem Abschnit�t� sind die häufigst�en 
St�örungen und die zugehörigen Lösungen 
beschrieben.

Kommunikationsstörungen10�1 

Das Fernsehgerät kommuniziert nicht 
mit externen interaktiven Geräten:

Wählen Sie die richt�ige •	
Kommunikat�ionsquelle aus. Det�ailliert�e 
Informat�ionen finden Sie in Abschnitt 6.4, 
„Auswählen der Kommunikationsquelle“.

Vergewissern Sie sich, dass der •	
Kart�enschacht� akt�iviert� ist�. Det�ailliert�e 
Informat�ionen hierzu finden Sie in Abschnitt 
4.6.2, „Zugriff auf CAM-Dienste“.

Bildstörungen10�2 

Die Bildqualität ist bei Verwendung der 
Quellen VGA oder EXT 3 nicht optimal�

Schließen Sie nicht� gleichzeit�ig einen VGA- •	
und EXT-3-Eingang an das Fernsehgerät� an.

Andere Störungen 10�3 

Auf dem Bildschirm des Fernsehgeräts 
wird der Buchstabe „F” angezeigt.

Dies bedeut�et�, dass sich das Fernsehgerät� im 
Werksmodus befindet�.

Drücken Sie die Tast�e •	 MENU an der Seit�e 
des Fernsehgerät�s und halt�en Sie sie einige 
Sekunden lang gedrückt�. Das Fernsehgerät� 
wird dadurch in den normalen Bet�rieb 
zurückgeset�zt�.

Das Fernsehgerät reagiert nicht auf die 
Befehle der Gästefernbedienung.

Dies bedeut�et�, dass die Sicherheit�seinst�ellung 
HIGH (Hoch) ausgewählt� wurde.
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